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THE STATE INSPECTIOh FOR SUFERVISION OF QUALITY I EDUCATION.
UNDER THE CABINET OF Mt STERS OF THE REPUSUIC OF LZBEXIS TAN

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN
Korean Council for University Education- Korean University Accreditation
Institute
AND
The State of Inspection for Supervision of Quality in Education under The
Cabinet of Ministers, The Republic of Uzbekistan

This Memorandum of Understanding is made between Korean Council for University
Education - Korean University Accreditation Institute at 22~23F.Daesung DPOLIS-A 606,
Seobusaet-gil, Geumcheon-gu, Seoul, Korea (hereafter referred to as “KCUE-KUAI”) and
The State of Inspection for Supervision of Quality in Education under The Cabinet of
Ministers, The Republic of Uzbekistan at Tashkent City, Chilanzar district, Nurkhon street, 21,
100115, Uzbekistan (hereafter referred to as “The State of Inspection”).

Whereas:

KCUE, cstablished in 1982, works for the sound development of higher education in Korea
by promoting inter-institutional cooperation concerning major issues common to four-year
universities and colleges, and increase the autonomy, initiative, public accountability, and
overall quality of higher education institutions in South Korea by making recommendations to
the government and ensuring their realization in education policies.

KUALI, Korean University Accreditation Institute, as part of KCUE presents the standards and
guidelines for quality enhancement of universities, and contributes to promoting the
development of university education and producing outstanding individuals by carrying out

evaluation, including the assessment and accreditation of universities.

The State of Imspection is currently taking unprecedented steps for development and
expansion of education quality by being in charge of some tasks such as the implementation
of state policy in the field of quality control of the education process, the teaching staff, and
training and professional development personnel, the assignment of qualification categories to
the teaching staff of the education system.



KCUE- KUAI and The State of Inspection

Having similar missions and institutional objectives in the advancement of quality assurance
in higher education, KCUE-KUAI and The State of Inspection now wish to start the close
relationship as equal partners for the purpose of creating cooperative and collaborative

mechanisms for the mutual benefit of both parties.

HAVE REACHED AN UNDERSTANDING as follows:

Article 1 Aims of Memorandum of Understanding

Both parties have similar mission and objectives in the advancement of quality assurance in
higher education, agree hereby to cooperate for the benefit of both parties and to work toward
amicable, collaborative partnership to enhance quality assurance in both jurisdictions and to

improve the quality of higher education in both countries.

Article 2 Areas of Cooperation and Collaboration
1. Exchange of information and materials in the field of quality assurance or related concerns
of interest to both parties;
1.1. Documents and information related to higher education institutions in Korea and
Uzbekistan
1.2. Information on research projects and institutions in which each party has an interest,
subject to any overriding requirements of confidentiality to which either agency may
be subject
1.3. Information on activities related to programs or assessments provided by
KCUE-KUAI and The Sate of Inspection;
2. Encouragement of exchanges and visits in such categories as staff, accreditors or other
specialists, when appropriate and possible;
3. Participate in seminars and academic meetings based on common interests;
4. Cooperate in any other mutually agreed activities related to quality assurance for the
benefits of both parties

Article 3 Alternation of Memorandum
This Memorandum is signed by both parties in a spirit of amicable cooperation. The terms of

the Memorandum may be altered with the consent of both parties.

Article 4 Resources
Unless alternative arrangements are specifically agreed to undertake particular activities, each
party shall normally cover their own costs of implementing the terms of the Memorandum.

For particular areas of cooperation, each participant will bear its own cost and expenses in



relation to this understanding,

Article 5 Officers responsible for managing the Memorandum

The Chairman of KCUE and President of KUAI (at the time of signing Hosung CHANG and
Jong Bo YIM) and Chief of the State of Inspection (at the time of signing Tashkenbayev
Ulugbek Negmatovich) will have responsibility for managing the implementation of the terms
of the Memorandum. This responsibility may be delegated to relevant members of the

agencies in relation to particular areas of cooperation.

Article 6 Validity of Memorandum
This Memorandum of Understanding will come into effect on the date of signing and will

remain in effect for a period of five (5) years. Notwithstanding anything in this Memorandum
of Understanding, either Participant may terminate this Memorandum of Understanding by
notifying the other party of its intention to terminate this Memorandum of Understanding by a
notice in writing at least three (3) months prior to its intention to do so. It may be extended on
mutual agreement of both parties. This Memorandum will be written in Korean, Uzbek, and
English. All three Memorandums are equally valid. In the event of any divergence of
interpretation between any of the texts, the English text shall prevail.

In witness whereof, the undersigned duly authorized have signed this Memorandum of
Understanding in duplicate in English language.

Date: June. 2018 Date: June. 2018
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Hosung CHANG Jong Bo YIM Tashkenbayev Ulugbek
Chairman President Negmatovich, Chief

KCUE KUAI The State of Inspection _

Korea Korea Uzbekistan



